
 
  DANGER - INTERDICTION DE FUMER 

 Lisez les consignes de sécurité importantes et respectez tous les avertissements et mises en garde figurant 
sur le produit et dans le guide d’instructions. Suivez toutes les instructions d’utilisation. Veuillez vous 
reporter au chapitre Utilisation pour plus de détails. 

 IMPORTANT 
Avant d’utiliser l’appareil sur l’alimentation de la batterie pour la première fois, celle-ci doit être complètement 
chargée. Veuillez vous reporter à la charge initiale de la batterie pour plus de détails. 

 

                                                                                              RYCHLÝ PRŮVODCE  

                                                                                              DeVilbiss IGO®2 

 CZ   OBSLUHA PŘÍSTROJE IGO2 POC  
 

   NEBEZPEČÍ-NEKUŘTE 
 

 

Prostudujte si důležité bezpečnostní pokyny a dodržujte všechny varovné poznámky a 
upozornění nacházející se na výrobku a v návodu k obsluze. Řiďte se všemi pokyny k 
obsluze. Více informací je uvedeno v části Obsluha. 

 

 

 

DŮLEŽITÉ 
Před prvním použitím přístroje na baterii je nutno baterii plně nabít. Podrobnosti jsou uvedeny 
v bodě Počáteční nabití baterie. 

1. Vložte baterii. Koncentrátor připojte k AC nebo DC zdroji. Aby přístroj fungoval, musí být baterie 
nainstalována. 

2. Připojte kanylu k vývodu kyslíku. 

3. Zapněte koncentrátor stisknutím a podržením tlačítka Power (Napájení). 

 POZN. – Po zapnutí iGo2 se na displeji na 1 sekundu objeví procento nabití baterie a rozsvítí 
se obrazovka pro předpis. 

4. Pomocí tlačítek + a – nastavte svůj předpis. 

5. Pro používání režimu SmartDose® v přístroji stiskněte současně tlačítka + a -. 

6. Připojte standardní nosní kanylu k nosu a obličeji. Dýchejte normálně přes kanylu. 

7. Po skončení používání přístroje stiskněte a podržte tlačítko Power, dokud se koncentrátor nevypne. 

 ES   CÓMO HACER FUNCIONAR SU POC IGO2  
 

 

  PELIGRO – NO FUMAR 
  

 Lea las Precauciones importantes y observe todas las Advertencias y Precauciones en el producto y en la 
Guía de instrucciones. Siga todas las Instrucciones de funcionamiento. Consulte la sección Funcionamiento 
para obtener más detalles. 

  

 IMPORTANTE 
Antes de utilizar el dispositivo con alimentación de batería por primera vez, la batería debe estar completamente 
cargada. Refiérase a Carga inicial de la batería para obtener más detalles. 

1. Instalación de la batería. Conecte el concentrador a una fuente de energía de CA o CC. Se debe instalar una batería 

para que el dispositivo funcione. 

2. Conecte el tubo de la cánula a la salida de oxígeno. 

3. Mantenga presionado el botón de encendido para encender el concentrador. 

 NOTA– Al encender iGo2, la pantalla muestra el porcentaje de batería restante durante 1 segundo antes de 

cambiar a la pantalla de presentación. 

4. Use los botones “+” o “-“ para establecer su prescripción. 

5. Para utilizar el dispositivo en modo SmartDose®, presione “+” y “-“ a la vez. 

6. Conecte la cánula nasal estándar a su nariz y cara. Respire normalmente a través de la cánula. 

7. Cuando termine de usar el dispositivo, mantenga presionado el botón de encendido hasta que el concentrador se 

apague. 

 FR UTILISATION DE VOTRE POC IGO2  

1. Installez la batterie. Raccordez le concentrateur à une alimentation en courant alternatif ou continu. La batterie doit 

être installée afin que l’appareil puisse fonctionner. 

2. Branchez le tube de la canule à la bouche de sortie d’oxygène. 

3. Maintenez enfoncé le bouton marche/arrêt pour allumer l’appareil. 
 REMARQUE– Quand l’iGo2 s’allume, l’écran affiche le pourcentage de charge de la batterie pendant 1 seconde 

avant de passer à l’écran de prescription. 

4. Utiliser les boutons « + » ou « - » pour régler votre prescription. 

5. Pour utiliser un périphérique en mode SmartDose®, appuyez simultanément sur « + » et « - ». 

6. Fixez la canule nasale standard à votre nez et votre visage. Respirez normalement dans la canule. 

7. Lorsque vous avez terminé d’utiliser l’appareil, maintenez enfoncé le bouton marche/arrêt jusqu’à ce que le 

concentrateur s’arrête. 
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